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Soporte para cubetas gastronorm

Support for gastronorm

Support pour gastronorm

Unterstützung für gastronorm
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 COMPONENTES Y REPUESTOS - COMPONENTS AND PARTS
 COMPOSANTS ET PIÈCES - KOMPONENTEN UND TEILE

082803:
282802: Lateral izquierdo - Left side - Côté gauche - Linken Seite:                        1ud.

282803: Lateral derecho - Right side - Côté droit - Rechts Seite:                           1ud.

282807: Varilla para soporte - Rod support - Support de canne - Stange Strebe: 1ud.

014202: Larguero superior - Top rail - Traverse supérieure - Obere Schiene: 2ud.

082804:
282802: Lateral izquierdo - Left side - Côté gauche - Linken Seite:              1ud.

282803: Lateral derecho - Right side - Côté droit - Rechts Seite:                           1ud.

282804: Varilla para soporte - Rod support - Support de canne - Stange Strebe: 1ud.

282806: Larguero superior - Top rail - Traverse supérieure - Obere Schiene: 2ud.

082806:
282802: Lateral izquierdo - Left side - Côté gauche - Linken Seite:              1ud.

282803: Lateral derecho - Right side - Côté droit - Rechts Seite:                           1ud.

282805: Varilla para soporte - Rod support - Support de canne - Stange Strebe: 1ud.

014204: Larguero superior - Top rail - Traverse supérieure - Obere Schiene: 2ud.



1º Insertar la varilla en los orifi cios inferiores de ambos soportes por la parte trase-

ra.

Insert rod into the lower holes of both brackets at the rear.

Insérer les tiges dans les trous inférieurs de deux crochets à l’arrière.

Legen Sie Stab in die unteren Löcher der beiden Klammern an der Rückseite.

2º Encajar el larguero superior trasero en las endiduras de la parte superior trasera 

del lateral.

Fit the rear top rail on the top rear of the lateral indentations.

Monter la traverse arrière sur la partie supérieure arrière les échancrures latérales.

Passen Sie die hintere obere Schiene auf der oberen Rückseite des seitlichen Ein-

züge.

3º Encajar el larguero superior delantero en las hendiduras de la parte superior 

delantera del lateral.

Fit the front upper rail on the top front of the lateral recesses.

Fixer le rail supérieur avant sur la partie supérieure avant des cavités latérales.

Passen Sie das obere Ausfallprofi l an der oberen Vorderseite des seitlichen Ausspa-

rungen.

4º Colocar separadores y cubetas gastronorm (no incluidas)

Place spacers and gastronorm container (not included).

Placez des entretoises et container gastronorm (non inclus).

Platzieren Sie Abstandshalter und Gastronorm Behälter (nicht enthalten).

Limpiar con agua y jabón neutro. No rascar con estropajos, espátulas u objetos 

puzantes. No emplear productos corrosivos ni agresivos en la limpieza.

Clean with mild soap and water. Never scrape with scouring pads, spatulas or pu-

zantes objects. Do not use corrosive or aggressive cleaning.

Nettoyer avec un savon doux et d’eau. Ne jamais gratter avec tampons à récurer, 

spatules ou objets puzantes. Ne pas utiliser de nettoyage corrosif ou agressif.

Mit milder Seife und Wasser reinigen. Nie kratzen Sie mit Scheuern, Pads, Spachte-

ln oder Puzantes Objekte. Verwenden Sie keine ätzenden oder aggressiven reinigen.

Código L A H l a Kg.
082803 740 390 275 650 325 6

082804 1150 390 275 1060 325 7,5

082806 1390 390 275 1300 325 8,5

L, A, H, l, a (mm)

082803 082804 082806

 CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
TECHNICAL - TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

 COMPOSICIÓN DE CUBETAS - COMPOSITION OF CELLS
 COMPOSITION DES CELLULES  - ZUSAMMENSETZUNG DER ZELLEN

 MONTAJE - INSTALATION - INSTALLATION - INSTALLATION

 LIMPIEZA - CLEANING - NETTOYAGE - SÄUBERUNG


